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I. ÚVOD 

1. Komisia 28. júla 2023 predložila návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

o bezpečnosti hračiek a o zrušení smernice 2009/48/ES1. 

2. Uvedený návrh sa zakladá na článku 114 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ). 

3. Výbor Európskeho parlamentu pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa (IMCO) vymenoval 

5. septembra 2023 za spravodajkyňu pre návrh Marion Walsmannovú (PPE, DE). Výbor 

Európskeho parlamentu pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín (ENVI) 

zaujal k návrhu stanovisko 12. februára 2024. Výbor IMCO hlasoval o svojej záverečnej 

správe o návrhu 13. februára 2024 a táto správa sa prijala na plenárnom zasadnutí 

13. marca 2024. 

4. Európsky hospodársky a sociálny výbor zaujal stanovisko k návrhu 13. decembra 20232. 

5. Pracovná skupina pre technickú harmonizáciu (bezpečnosť hračiek) začala návrh skúmať 

3. októbra 2023 počas španielskeho predsedníctva. Odvtedy sa počas španielskeho, 

belgického, maďarského a poľského predsedníctva uskutočnilo ďalších 19 zasadnutí uvedenej 

pracovnej skupiny. 

6. Po preskúmaní znenia počas belgického predsedníctva Výbor stálych predstaviteľov (ďalej 

len „výbor“) prijal 15. mája 2024 mandát Rady. 

7. Medziinštitucionálne rokovania sa začali prvým trialógom 20. novembra 2024 počas 

maďarského predsedníctva. Druhý trialóg sa uskutočnil 18. marca 2025 a tretí trialóg 

10. apríla 2025. Počas posledného trialógu 10. apríla 2025 dosiahli spoluzákonodarcovia 

predbežnú dohodu. 

  

                                                 

1 ST 12234/23 + ADD 1 – 5. 
2 ST 17090/23. 
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8. Výbor Európskeho parlamentu IMCO hlasoval 26. júna 2025 za dohodnuté znenie. 

Predsedníčka výboru IMCO 30. júna 2025 zaslala predsedníctvu list, v ktorom uviedla, 

že ak Rada prijme svoju pozíciu v prvom čítaní v súlade s dohodnutou celkovou predbežnou 

dohodou, odporučí plénu, aby v druhom čítaní Parlamentu akceptovalo pozíciu Rady 

s výhradou overenia právnikmi lingvistami. 

II. CIEĽ 

9. Celkovým cieľom návrhu je ďalej zlepšiť ochranu detí pred potenciálnymi rizikami, 

ktoré súvisia s hračkami, najmä pred škodlivými chemikáliami, a posilniť presadzovanie, 

a to okrem iného požiadavkou, aby všetky hračky mali digitálny pas výrobku. 

III. ANALÝZA POZÍCIE RADY V PRVOM ČÍTANÍ 

10. Pozícia Rady v prvom čítaní obsahuje nasledujúce hlavné prvky, o ktorých 

spoluzákonodarcovia dosiahli dohodu: 

11. Do znenia sa doplnili podrobné ustanovenia o povinnostiach poskytovateľov logistických 

služieb a online trhoch. Tieto ustanovenia sú v súlade s ďalšími aktmi Únie, ako je 

napr. nariadenie o stavebných výrobkoch a akt o digitálnych službách. 

12. Ustanovenia o digitálnom pase výrobku sú zosúladené s nariadením o požiadavkách 

na ekodizajn udržateľných výrobkov. Komisia má za úlohu poskytovať pomoc MSP s cieľom 

pomôcť im pri plnení nových požiadaviek spojených s digitálnym pasom výrobku. Okrem 

toho, ak digitálny pas výrobku obsahuje všetky relevantné informácie požadované podľa 

určitých odvetvových právnych predpisov o výrobkoch, predpokladá sa, že výrobcovia 

spĺňajú povinnosť vypracovať EÚ vyhlásenie o zhode podľa takých odvetvových pravidiel. 

13. Aspekt duševného zdravia navrhnutý Komisiou v článku 5 ods. 2 sa zo základných 

bezpečnostných požiadaviek vypustil. Článok 25 sa doplnil o požiadavku, že pri posudzovaní 

bezpečnosti sa musí zohľadňovať zraniteľnosť detí, keď sa vykonáva posúdenie hračiek, 

na ktoré sa vzťahuje akt o umelej inteligencii, akt o kybernetickej bezpečnosti alebo smernica 

o rádiových zariadeniach. 
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14. Rozsah pôsobnosti nariadenia sa objasnil stanovením, že určité knihy a paintballové 

vybavenie by sa nemali považovať za hračky. 

15. Objasnili sa osobitné bezpečnostné požiadavky, najmä pokiaľ ide o hladinu zvuku, 

ktorý môžu hračky emitovať, hračky obsahujúce magnety alebo magnetické časti a hračky 

obsahujúce batérie. 

16. Pokiaľ ide o chemické vlastnosti hračiek: 

a) určité chemické látky sú v hračkách zakázané: 

i) kožné senzibilizátory kategórie 1A; 

ii) perfluóralkylové a polyfluóralkylové látky (PFAS), kým nenadobudnú 

účinnosť všeobecné obmedzenia podľa nariadenia o registrácii, hodnotení, 

autorizácii a obmedzovaní chemikálií (REACH) alebo nariadenia 

o perzistentných organických látkach (POP); 

iii) určité alergénne vonné látky; 

iv) desať bisfenolov, ktoré boli pridané do novej časti D dodatku k prílohe II. 

V súvislosti s touto časťou D bude Komisia takisto splnomocnená na zmenu 

dodatku prostredníctvom delegovaného aktu; 

v) nitrózoamíny a nitrózovateľné látky, ak je migrácia týchto látok vyššia 

ako migračné limity stanovené v predbežnej dohode; 

b) migračné limity boli stanovené pre štyri ďalšie monoméry (vinylchlorid, akrylonitril, 

styrén, butadién); 
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c) Komisia je splnomocnená meniť časti A, B a D dodatku k prílohe II vrátane ustanovení 

o nitrózoamínoch a štyroch ťažkých kovoch. Uvedené delegované právomoci 

Komisie sú uvedené v samostatných odsekoch pre nitrózoamíny a ťažké kovy, 

v ktorých sa Komisii ukladá povinnosť najprv požiadať Európsku chemickú agentúru 

(ECHA) o stanovisko. 

17. Komisia bola splnomocnená prijímať delegované akty na stanovenie technických požiadaviek 

na digitálny pas výrobku. V znení sa stanovuje, na čo by sa uvedené technické požiadavky 

mali vzťahovať, ako aj dátum začatia uplatňovania takéhoto delegovaného aktu, ktorý nesmie 

byť skôr ako 18 mesiacov od nadobudnutia jeho účinnosti. 

18. Znenie obsahuje v súvislosti so všetkými vykonávacími aktmi doložku o nevydaní stanoviska. 

19. Od Komisie sa požaduje, aby predložila hodnotiacu správu do dátumu stanoveného ku dňu 

po uplynutí 38 mesiacov od dátumu začatia uplatňovania nariadenia. Obsah preskúmania 

je tiež objasnený v nariadení. 

20. Dátum začatia uplatňovania nového nariadenia sa stanovil ku dňu po uplynutí 54 mesiacov 

po nadobudnutí jeho účinnosti. 

IV. ZÁVER 

21. Pozícia Rady v prvom čítaní v plnej miere odráža kompromis, ktorý počas rokovaní dosiahli 

Európsky parlament a Rada s pomocou Komisie. 

22. Rada sa preto domnieva, že jej pozícia v prvom čítaní je vyváženým vyjadrením výsledku 

rokovaní a že nariadením o bezpečnosti hračiek sa po jeho prijatí prispeje k ďalšiemu 

zlepšeniu ochrany detí pred potenciálnymi rizikami, ktoré súvisia s hračkami, najmä 

pred škodlivými chemikáliami, a posilneniu presadzovania, a to okrem iného požiadavkou, 

aby všetky hračky mali digitálny pas výrobku. 
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